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برابرش  در  یا  تکذیب  را  حق  که  عالمانی  نکوهش  در  جناب  آن  از  گفتار  هفت 
سکوت پیشه می‌کنند.

رَُاسَانِِيَّ يَقُولُ: إِذَا سَكَتَ 
ْ
هَاشِمِِيَّ الْخ

ْ
مَنصُْورَ ال

ْ
، قَالَ: سَمِعْتُ ال خِِيُّ

ْ
َل دٍ الْبْ ِ بْنُ مُُحمََّ ناَ عَبدُْ اللَّهَّ خْبََرَ

َ
۱ . أ

ُ عَذَاباً عَظِيمًا!
َ

عَدَّ لَه
َ
 غَضِبَ عَليَهِْ وَلعََنَهُ وَأ

ً
بِهِ، وَإذَِا قَالَ باَطِلًا

ْ
ُ عََلَىَ قَل قَِّ طَبَعَ اللَّهَّ

ْ
عَالمُِ عَنْ قَوْلِ الْح

ْ
ال

ترجمه‌ی گفتار:

می‌فرماید:  خراسانی  هاشمی  منصور  شنیدم  گفت:  داد،  خبر  را  ما  بلخی  محمّد  بن  الله  عبد 
هرگاه عالم از گفتن حق سکوت کند، خداوند بر دلش مهر می‌نهد و هرگاه باطلی گوید، بر او خشم 

می‌گیرد و او را لعنت می‌کند و برایش عذابی عظیم فراهم می‌سازد!

مَنصُْورُ: كَيفَْ وجََدْتنَِِي عِندَْ قَوْمِكَ؟ يَعْنِِي 
ْ
، قَالَ: قَالَ لِِيَ ال يَرازيُِّ دُ بْنُ إِبرَْاهِيمَ الشِّ ناَ مُُحمََّ خْبََرَ

َ
۲ . أ

 تسَْتَغْربِْ ذَلكَِ، 
َ

الهُُمْ فَيَقَعُونَ فِيكَ! قَالَ: لَا ا جُهَّ مَّ
َ
ا عُلمََاؤُهُمْ فَيسَْكُتوُنَ عَنكَْ، وَأ مَّ

َ
تُ: أ

ْ
هْلَ إِيرَانَ، قُل

َ
أ

بَةٌ فِِي دَارهِِمْ، فَضَافَهُمْ 
ْ
هْلَ بَيتٍْ كََانتَْ لهَُمْ كََل

َ
ُ عَليَهِْ وَآلِِهِ وسََلَّمَ ذَكَرَ أ ِ صَلَّىَّ اللَّهَّ نَّ رسَُولَ اللَّهَّ

َ
فَقَدْ بلَغََنِِي أ

 ِ هْلِِيَ اللَّيلْةََ، فَنَبَحَ جِرَاؤُهَا فِِي بَطْنِهَا! فَقَالَ رسَُولُ اللَّهَّ
َ
نْبَحُ ضَيفَْ أ

َ
 أ

َ
ِ لَا بَةُ: وَاللَّهَّ

ْ
كََل

ْ
ضَيفٌْ، فَقَالتَِ ال

الهُُمْ عُلمََاءَهُمْ! مَانِ، يَغْلِبُ جُهَّ ُ عَليَهِْ وَآلِِهِ وسََلَّمَ: هَذَا مَثَلُ قَوْمٍ يكَُونوُنَ فِِي آخِرِ الزَّ صَلَّىَّ اللَّهَّ

ترجمه‌ی گفتار:

محمّد بن ابراهیم شیرازی ما را خبر داد، گفت: منصور به من فرمود: من را نزد قومت چگونه 
یافتی؟ یعنی اهل ایران، گفتم: عالمانشان درباره‌ی تو سکوت می‌کنند و جاهلانشان درباره‌ی تو بد 
می‌گویند! فرمود: آن را عجیب نپندار؛ زیرا به من رسیده است که رسول خدا صلّی الله علیه و آله و 
 سلّم خانواده‌ای را یاد کرد که در خانه‌ی‌شان ماده‌سگی داشتند، پس )شبی( مهمانی برایشان آمد، 
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پس ماده‌سگ گفت: به خدا سوگند امشب بر مهمان صاحبم پارس نخواهم کرد، پس توله‌هایش 
آله و سلّم فرمود: این مثل  الله علیه و  که در شکمش بودند پارس کردند! پس رسول خدا صلّی 

قومی است که در آخر الزمان خواهند بود، پس جاهلانشان بر عالمانشان چیره خواهند شد!

مَمِ رجَُلٌ حَكِيمٌ، 
ُ ْ
مَنصُْورَ يَقُولُ: كََانَ فِيمَا مَضََى مِنَ الْأ

ْ
ناَ ذَاكِرُ بْنُ مَعْرُوفٍ، قَالَ: سَمِعْتُ ال خْبََرَ

َ
۳ . أ

هَْلِ، 
ْ
هْلُ الْج

َ
أ يَنطِْقُ  زَمَانٌ  تِِي 

ْ
مَثَلٌ! سَيَأ فَقَالَ: هَذَا  هُمْ سَاكِتَةٌ،  مُّ

ُ
وَأ ينَبَْحُونَ،  بَةً حَوْلهََا جِرَاءٌ 

ْ
كََل ى 

َ
فَرَأ

عُلمََاءُ!
ْ
وَيَصْمُتُ ال

ترجمه‌ی گفتار:

امّت‌های گذشته  از  یکی  را خبر داد، گفت: شنیدم منصور می‌فرماید: در  ما  بن معروف  ذاکر 
مرد حکیمی بود، پس )روزی( ماده‌سگی را دید که توله‌ها پیرامونش پارس می‌کردند، در حالی که 
مادرشان ساکت بود، پس گفت: این مثلی است! زمانی خواهد آمد که اهل جهل سخن خواهند 

گفت و عالمان سکوت خواهند کرد!

فِيكَ!  الِ  هَُّ
ْ
الْج مُُجاَدَلةَُ  تْعَبَنَا 

َ
أ لقََدْ  مَنصُْورِ: 

ْ
للِ تُ 

ْ
قُل قَالَ:   ، وَاريُِّ بْْزَ السَّ دٍ  مُُحمََّ بْنُ  صَالِحُ  ناَ  خْبََرَ

َ
أ  .  ۴

ُ قَوْمًا   يَهْدِي اللَّهَّ
َ

الُ، وَلَا هَُّ
ْ
مَ الْج

َّ
الُ، وَلكَِنَّهُمْ سَكَتوُا فَتَكََل هَُّ

ْ
عُلمََاءَ تكََلَّمُوا لسََكَتَ الْج

ْ
نَّ ال

َ
فَقَالَ: لوَْ أ

دٍ. كُّ مِنْ صَالِحِ بْنُ مُُحمََّ ؟! الشَّ ُ وْ قَالَ: وَكَيفَْ يَهْدِي اللَّهَّ
َ
مُونَ! أ

َّ
الهُُمْ يَتَكََل عُلمََاؤُهُمْ سُكُوتٌ وجَُهَّ

ترجمه‌ی گفتار:

صالح بن محمّد سبزواری ما را خبر داد، گفت: به منصور گفتم: مجادله با جاهلان درباره‌ی تو ما 
را خسته کرد! پس فرمود: اگر عالمان سخن می‌گفتند، جاهلان سکوت می‌کردند، ولی آنان سکوت 
و  را که عالمانشان ساکتند  آمدند و خداوند هدایت نمی‌کند قومی  به سخن  کردند، پس جاهلان 
جاهلانشان سخن می‌گویند! یا فرمود: و خداوند چگونه هدایت کند؟! شک از صالح بن محمّد است.

بهَُ  ، فَكَذَّ مَنصُْورِ: بلََّغْتُ قَوْلكََ عََالمَِيْْنِ مِنْ عُلمََاءِ قُمَّ
ْ
تُ للِ

ْ
، قَالَ: قُل ُّ قُمِّيِّ

ْ
ناَ حََمْزَةُ بْنُ جَعْفَرٍ ال خْبََرَ

َ
5 . أ

دَامَ عََلَىَ سُكُوتهِِ هَلكََ!  لوَْ  إِنَّهُ   
َ

لَا
َ
أ لِِنَفْسِهِ!  خَرُ 

ْ
وَنَظَرَ الْآ لُ،  وَّ

َ ْ
قَالَ: هَلكََ الْأ خَرُ! 

ْ
حَدُهُمَا وسََكَتَ الْآ

َ
أ

عَالمَِ مَنْ 
ْ
مًا عََالمًِا، وَلكَِنَّ ال

ْ
قَ عِل ! ثُمَّ قَالَ: ليَسَْ مَنْ سََرَ

ً
يلًا  جََمِ

َّ
 يرََى إِلَّا

َ
وَيلْهَُ، كَيفَْ يسَْكُتُ؟! وَلَا

بِهِ.
ْ
حْرَزهَُ فِِي قَل

َ
مَلكََهُ وَأ

ترجمه‌ی گفتار:

علمای  از  تن  دو  به  را  تو  سخن  گفتم:  منصور  به  گفت:  داد،  خبر  را  ما  قمی  جعفر  بن  حمزة 
شد  هلاک  اوّلی  فرمود:  نمود!  سکوت  دیگری  و  کرد  تکذیبش  دو  آن  از  یکی  پس  رساندم،   قم 
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و دیگری به خود مهلت داد! بدان که او )نیز( اگر به سکوت خود ادامه دهد، هلاک می‌شود! وای 
بر او! چگونه سکوت می‌کند؟! در حالی که جز زیبایی نمی‌بیند! سپس فرمود: کسی که علمی 

را دزدیده، عالم نیست، بل عالم کسی است که آن را مالک شده و در قلب خود جای داده است.

مَنصُْورِ عُلمََاءُ إِيرَانَ، فَقَالَ: هَلْ بلَغََتهُْمْ 
ْ
، قَالَ: ذُكِرَ عِندَْ ال هْرَانِِيُّ قَاسِمِ الطِّ

ْ
سََنُ بْنُ ال

ْ
ناَ الْح خْبََرَ

َ
6 . أ

صْنَافٌ مُُختَْلِفَةٌ: مِنهُْمْ جَاحِدٌ يرُِيدُ إِنسَْاءَ 
َ
تُ: هُمْ أ

ْ
مُونَ؟! قُل

َّ
 يَتَكََل

َ
تُ: نَعَمْ، قَالَ: فَمَا لهَُمْ لَا

ْ
دَعْوَتِِي؟ قُل

وَيَعْلوُ عَليَكَْ، وَمِنهُْمْ شَاكٌّ  يسَْتَضْعِفُكَ وَيَزدَْرِيكَ، وَمِنهُْمْ حَاسِدٌ يََحسُْدُكَ  بِِرٌ 
ْ
رِكَ، وَمِنهُْمْ مُسْتَك

ْ
ذِك

ءِ 
َ

ُ هَؤُلَا عْدَائكَِ! فَقَالَ: قاَتلََ اللَّهَّ
َ
هُ سُوءٌ مِنْ أ نْ يَمَسَّ

َ
بَّصُ بكَِ، وَمِنهُْمْ خَائفٌِ يََخَافُ أ يشَُكُّ فِيكَ وَيَتََرَ

مْ إِيَّايَ يُُخَادِعُونَ؟! 
َ
ونَ؟! أ بِِي يَغْتََرُّ

َ
: أ ُ ِ! يَقُولُ اللَّهَّ  إِطْفَاءِ نوُرِ اللَّهَّ

جْْمَعُوا عََلَىَ
َ
ينَ قَدْ أ ِ

َّ
خْباَثَ الَّذ

َ ْ
اقَ الْأ فُسَّ

ْ
ال

نُْ نَعُوذُ 
َ

انَ، وَقَدْ فَعَلَ، وَنَح لَِيمُ فِيهَا حَيْْرَ
ْ
بْعَثََنَّ عَليَهِْمْ فِتنَْةً يُتْْرَكُ الْح

َ َ
ؤُونَ؟! فَبِِي حَلفَْتُ لَأ َّ يََجتََْرِ مْ عََلَيَ

َ
أ

ِ مِنْ غَضَبِهِ وسََطْوَتهِِ. باِللَّهَّ
ترجمه‌ی گفتار:

حسن بن قاسم طهرانی ما را خبر داد، گفت: نزد منصور از علمای ایران یاد شد، پس فرمود: آیا 
دعوت من به آنان رسیده است؟ گفتم: آری، فرمود: پس آنان را چه می‌شود چرا سخن نمی‌گویند؟! 
و  ببرند  یادها  از  را  تو  می‌خواهند  و  منکرند  برخی‌شان  هستند:  مختلفی  گروه‌های  آنان  گفتم: 
حسادت  تو  به  و  حسودند  برخی‌شان  و  می‌شمارند  کوچک  و  ضعیف  را  تو  و  متکبّرند  برخی‌شان 
می‌کنند و بر تو برتری می‌جویند و برخی‌شان شکّاکند و درباره‌ی تو تردید دارند و درنگ می‌کنند 
و برخی‌شان ترسو هستند و می‌ترسند که آسیبی از دشمنان تو به آنان برسد! پس فرمود: خداوند 
نور خداوند اجماع کرده‌اند! خداوند  بر خاموش کردن  را بکشد که  این فاسقان خبیث  )همه‌ی( 
می‌فرماید: آیا به من مغرور شده‌اند؟! یا با من نیرنگ می‌کنند؟! یا بر من جرأت یافته‌اند؟! پس به 
خودم سوگند می‌خورم که بر آنان فتنه‌ای را برانگیزم که خردمندترین‌شان در آن حیران بماند و این 

کار را کرده است و ما به خداوند پناه می‌بریم از خشم او و قهرش.

عََلَىَ  هُمْ  فَذَمَّ زَمَانهِِ،  عُلمََاءُ  مَنصُْورِ 
ْ
ال عِندَْ  ذُكِرَ  قَالَ:   ، بََريُِّ الطَّ حَبِيبٍ  بْنُ   ِ اللَّهَّ عَبدُْ  ناَ  خْبََرَ

َ
أ  .  7

مُ 
َّ
، وَيَتَكََل ِ

هَيِّنِّ
ْ
مْرِ ال

َ ْ
مِ، وَيََخُوضُ فِِي الْأ

ْ
عِل

ْ
 يَنفَْعُ مِنَ ال

َ
َهْتَمُّ بمَِا لَا حَدَهُمْ لَيَ

َ
تَغَافُلِهِمْ عَنْ دَعْوَتهِِ، وَقَالَ: إِنَّ أ

رضِْ 
َ ْ
ِ فِِي الْأ  خَلِيفَةِ اللَّهَّ

َ
عََادَةِ، ثُمَّ إِذَا بلَغََتهُْ دَعْوَتِِي إِلَى ِ

ْ
ِطَالةَِ وَالْإ

ْ
ءِ التَّافِهِ، وَيُضْجِرُ النَّاسَ باِلْإ ْ عَنِ الشَّيَّ

دُعََاءً   
َّ

إِلَّا يسَْمَعُ   
َ

لَا ﴿بمَِا  نعِْقُ 
َ
أ نِّيِّ 

َ
كَأ وْ 

َ
أ وَقرًْا﴾1،  ذُنَيهِْ 

ُ
أ فِِي  نَّ 

َ
كَأ يسَْمَعْهَا  لمَْ  نْ 

َ
كَأ ا  بِِرً

ْ
مُسْتَك  

َّ
﴿وَلَّى

ونَ بهِِ؟!  مْ يسَْتَخِفُّ
َ
رضِْ؟! أ

َ ْ
ِ فِِي الْأ فَيُنكِْرُونَ خَلِيفَةَ اللَّهَّ

َ
 يَعْقِلوُنَ﴾2! أ

َ
 وَندَِاءً ۚ صُمٌّ بكُْمٌ عُمْْيٌ فَهُمْ لَا

1 . لقمان/ ۷
2 . البقرة/ ۱۷۱
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ُ عَليَهِْ وَآلِِهِ  دٍ صَلَّىَّ اللَّهَّ ُ فِِي مُُحمََّ نزَْلَ اللَّهَّ
َ
َهُودُ مَا أ ُ فِيهِ كَمَا كَتَمَ الْيْ نزَْلَ اللَّهَّ

َ
نْ يكَْتُمُوا مَا أ

َ
مْ يرُِيدُونَ أ

َ
أ

مْ 
َ
ونهَُ؟! أ نْ يسَْلبَُهُمْ مَكََانَتَهُمْ إِذَا مَلكََ، فَيَصُدُّ

َ
مْ يََخَافوُنَ أ

َ
مْ يكَْرَهُونَ خُرُوجَهُ، فَيُعَرْقِلوُنهَُ؟! أ

َ
وسََلَّمَ؟! أ

ينَ!  بِِرِ
ْ
مُسْتَك

ْ
 يُُحِبُّ ال

َ
ُ لَا ؟! وَاللَّهَّ َّ بِِرُونَ عََلَيَ

ْ
صْحَابُ دَعْوَةٍ، فَيسَْتَك

َ
هِْ، وَهُمْ أ

َ
نْ دَعَوْتُهُمْ إِلَي

َ
يََحسُْدُوننَِِي عََلَىَ أ

 
َ

لَا بمَِا  جِئتُْهُمْ  مْ 
َ
أ رضِْ﴾1! 

َ ْ
وَالْأ مَاوَاتِ  السَّ جُنُودُ   ِ ﴿وَلِِلَّهَّ فَيسَْتَضْعِفُوننَِِي؟!  جُنُودًا،  مَعِِي  يرََوْنَ   

َ
لَا مْ 

َ
أ

 ۚ رضُْ وَمَنْ فِيهِنَّ 
َ ْ
مَاوَاتُ وَالْأ هْوَاءَهُمْ لفََسَدَتِ السَّ

َ
أ قَُّ 

ْ
بَعَ الْح بوُننَِِي؟! ﴿وَلوَِ اتَّ نْفُسُهُمْ، فَيُكَذِّ

َ
أ تَهْوَى 

؟!  الَ بإِِعْرَاضِهِمْ عَنِّيِّ هَُّ
ْ
بََابرَِةَ وَالْج

ْ
مْ يرُضُْونَ الْج

َ
رِهِمْ مُعْرضُِونَ﴾2! أ

ْ
رِهِمْ فَهُمْ عَنْ ذِك

ْ
تيَنْاَهُمْ بذِِك

َ
بلَْ أ

إِنِ  نْياَ  الدُّ يَاَةِ 
ْ
الْح فِِي  سُوءٌ  هُمْ  يَمَسَّ نْ 

َ
أ يََخَافوُنَ  مْ 

َ
أ مُؤْمِنِيَن!  كََانوُا  إِنْ  يرُضُْوهُ  نْ 

َ
أ حَقُّ 

َ
أ وخََلِيفَتُهُ   ُ وَاللَّهَّ

 يَعْقِلوُنَ؟! 
َ

فَلَا
َ
ينَ يَتَّقُونَ﴾3، أ ِ

َّ
خِرَةُ خَيْْرٌ للَِّذ

ْ
ارُ الْآ  لعَِبٌ وَلهَْوٌۖ  وَللَدَّ

َّ
نْياَ إِلَّا يَاَةُ الدُّ

ْ
اسْتَجَابوُا لِِي؟! ﴿وَمَا الْح

عَذَابِ 
ْ
ال ُ عَليَهِْمْ وَفِِي  اللَّهَّ نْ سَخِطَ 

َ
أ نْفُسُهُمْ 

َ
أ لهَُمْ  مَتْ  مَا قَدَّ ِئسَْ 

َ
َا﴾4؟! وَ﴿لَب

َ
مْ ﴿يَقُولوُنَ سَيُغْفَرُ لَن

َ
أ

إِذَا  دُونهِِ  مِنْ  ينَ  ِ
َّ

الَّذ ذُكِرَ  وَإذَِا  قُلوُبُهُمْ،  زَّتْ 
َ
اشْمَأ رضِْ 

َ ْ
الْأ فِِي   ِ اللَّهَّ خَلِيفَةُ  ذُكِرَ  وَإذَِا  ونَ﴾5!  خَالِِدُ هُمْ 

ِكَ 
َ

ولَئ
ُ
جْْمَعِيَن﴾6، وَ﴿أ

َ
ئكَِةِ وَالنَّاسِ أ

َ
مَلَا

ْ
ِ وَال نَّ عَليَهِْمْ لعَْنَةَ اللَّهَّ

َ
ِكَ جَزَاؤُهُمْ أ

َ
ولَئ

ُ
ونَ! ﴿أ هُمْ يسَْتَبشِِْرُ

ونَ﴾7! اَسِِرُ
ْ
ِكَ هُمُ الْخ

َ
ولَئ

ُ
خِرَةِ ۖ وَأ

ْ
نْياَ وَالْآ عْمَالهُُمْ فِِي الدُّ

َ
حَبِطَتْ أ

ترجمه‌ی گفتار:

عبد الله بن حبیب طبری ما را خبر داد، گفت: نزد منصور از عالمان زمانش یاد شد، پس آنان را به 
خاطر تغافل‌شان از دعوت او نکوهش کرد و فرمود: هر یک از آنان به چیزی از علم که فایده‌ای ندارد 
اهتمام می‌ورزد و در مسائل بی‌اهمّیت غور می‌کند و درباره‌ی چیزهای کوچک سخن می‌گوید و مردم 
را با پرحرفی و تکرار می‌رنجاند، ولی هنگامی که دعوت من به سوی خلیفه‌ی خداوند در زمین به او 
می‌رسد، »با تکبّر روی بر می‌تابد، چنانکه گویی آن را نشنیده، چنانکه گویی گوش‌هایش سنگین 
است«، یا گویی بانگ زده‌ام »بر حیوانی که جز آواز و ندایی نمی‌شنود، کر و لال و کورند، پس تعقّل 
نمی‌کنند«! آیا خلیفه‌ی خداوند در زمین را منکرند؟! یا او را کم‌اهمّیت می‌شمارند؟! یا می‌خواهند 
که آنچه خداوند درباره‌ی او نازل کرده است را پنهان کنند، چنانکه یهود آنچه خداوند درباره‌ی محمّد 
صلّی الله علیه و آله و سلّم نازل کرده بود را پنهان کردند؟! یا ظهور او را دوست نمی‌دارند، پس از آن 
جلوگیری می‌کنند؟! یا می‌ترسند که هرگاه به قدرت برسد، جایگاه آنان را از آنان بگیرد، پس مانع او 
می‌شوند؟! یا به من به خاطر اینکه آنان را با آنکه خود اهل دعوت هستند به سوی او دعوت می‌کنم 

1 . الفتح/ ۷
2 . المؤمنون/ ۷۱

3 . الأنعام/ ۳۲
4 . الأعراف/ ۱۶۹

5 . المائدة/ ۸۰
6 . آل عمران/ ۸۷

7 . التّوبة/ ۶۹
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حسادت می‌ورزند، پس بر من تکبّر می‌کنند؟! در حالی که خداوند تکبّرکنندگان را دوست نمی‌دارد! 
یا با من لشکریانی نمی‌بینند، پس من را ضعیف می‌شمارند؟! »در حالی که لشکریان آسمان‌ها و زمین 
برای خداوند است«! یا برای آنان چیزی آورده‌ام که نمی‌پسندند، پس من را تکذیب می‌کنند؟! »در 
حالی که اگر حق از پسندهای آنان پیروی کند، آسمان‌ها و زمین و هر کس در آن‌هاست تباه می‌شود، 
بلکه مایه‌ی تذکّرشان را برایشان آورده‌ایم، پس آنان از مایه‌ی تذکّرشان رویگردانند«! یا با رویگردانی 
از من جبّاران و جاهلان را راضی می‌کنند؟! در حالی که خداوند و خلیفه‌اش سزاوارترند به اینکه 
راضی‌شان کنند اگر مؤمن هستند! یا می‌ترسند که مشکلی در زندگی دنیا برایشان پیش بیاید اگر 
من را اجابت کنند؟! »در حالی که زندگی دنیا جز بازی و بیهودگی نیست و زندگی آخرت بهتر است 
برای کسانی که تقوا پیش می‌گیرند«، پس آیا تعقل نمی‌کنند؟! یا »می‌گویند که ما بخشیده خواهیم 
شد«؟! در حالی که »بد چیزی است آنچه نفس‌هایشان برایشان پیش انداخته است که خداوند بر آنان 
خشم گیرد و در عذاب جاودان خواهند بود« و چون خلیفه‌ی خداوند در زمین یاد می‌شود، دل‌هاشان 
نفرت می‌یابد و چون کسانی که غیر او هستند یاد می‌شوند، آن گاه آنان خشنود می‌گردند! »آنان 
کیفرشان این است که لعنت خداوند و فرشتگان و همه‌ی مردم بر آنان است« و »اعمالشان در دنیا و 

آخرت نابود می‌شود و آنان همانا زیان‌کارانند«.
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